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使命與生命的關鍵罩門
The critical gate to commission and life
（太 Matthew 5：8－10）
· 每天早上操練心靈與聖靈的接觸，脫離人意感覺。若操練沒有成功，便沒有辦法脫離混屯的思想。當操練成功，神的意念便臨到你，這是至少一兩年委身操練的功課。這第一步驟的操練完成了，才能夠進入第二步驟的操練，聽見神向你說話。操練的過程當中，一定要做到不停止聚會，不停止讀經禱告。 We train every morning to have contact between our hearts and the Holy Spirit to depart from human will and feelings. If our training is not successful, then we would not be able to depart from unclear thinking. When our training is successful, the thought of God will come to you. This would require at least 1 to 2 years of dedicated training. After you have finished training in this first step, you will be to enter the second step of training which is to hear God speaking to you. During the process of training you must not stop meeting or stop reading the Bible and praying.
· 耶穌呼召門徒之前，祂進入四十天的禁食禱告。我們不需要操練四十天的禁食禱告，但要操練每天兩個小時的上山呼求禱告。耶穌呼召了門徒，第一件事便是帶他們上山教導他們八大福份。所以八大福本來就是要給門徒的。 Before Jesus called the disciples, he fasted and prayed for 40 days. We do not need to train for 40 days of fasting prayer, but we need to train to cry out and pray on the mountain two hours a day. After Jesus called the disciples, the first thing he did us to take him up the mountain to teach them the eight blessedness. So these eight blessings are meant to be given to the disciples.
從耶穌教門徒的第一堂課八大福中，有兩大福講到天國是他們的 From Jesus' teachings of the eight blessings to the disciples there were two that mentioned that the kingdom of heaven is theirs
a. 虛心的人有福了！因為｢天國是他們的｣ blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven.
· 一個虛心作門徒的人絕對不論斷，一個清心的人也不受人話語論斷的影響。教會便是方舟，方舟中充滿著各種動物的聲音。這是我們的功課，操練到我們清心不受任何聲音的影響，且為人祝福、為人禱告，這是和睦的工作。 A disciple who is poor in spirit will definitely not judge. A person who is pure in heart will not be influenced by the judgmental words of men. The church is the ark and the ark is filled with the noises of various animals. This is our homework to train us to have a pure heart so as not to be influenced by any voice and only to bless and pray for others. This is the work of a peacemaker.
· 當我們的裡面沒有論斷、沒有驕傲、沒有成見、沒有自以為義、沒有自己的主見，只有神的計劃，才能夠成為虛心的門徒。 When there is no judgment, no arrogance, no strong opinion, no self-righteousness, no self-centeredness and only the plan of God, then we can become disciples who are poor in spirit.
b. 為義受逼迫的人有福了！｢天國是他們的｣ blessed are those who are persecuted because of righteousness, for theirs is the kingdom of heaven.
· 人與人之間的是非是魔鬼要倒進你意念中的垃圾，不要被這些所影響，這是門徒的操練。有人論斷人，有人受逼迫，門徒就是禱告，操練成為使人和睦的人。 The good and evil between men is the trash that the devil wants to instill into your thoughts. So do not be influenced by this. This is a disciple training. If someone judges others or if someone is persecuted, the disciple is to pray and to train to become a peacemaker.
c. 要救一個罪人成為義人，一定會受逼迫。操練的時候要把神的話放在裡面，唯有神的話在我們裡面，才能夠有能力面對逼迫，且甘之如飴。被逼迫是於我們有益的，我們要有為人祝福的動態心態。 To help and save a sinner to become a righteous person, you will be persecuted. During the training you need to have the word of God in you. It is only with the word of God in us that we have the power to face persecution and the persecution will become sweet to taste. Being persecuted is beneficial to us and so we need to have the attitude and the intention to bless them.
d. 清心的人必得見神 the pure in heart will see God
· （創Genesis 25：30－34）不聽人的話，不受環境的影響，只聽神的話，這是清心的人。不為任何事或任何話憂心而失去了門徒的使命感，如同以掃為了一碗紅豆湯而流失了長子的地位。 A person who is pure in heart will not listen to the words of men or be influenced by the environment. He only listens to the word of God. Do not let any matter or words grieve you to make you lose the sense of commission as a disciple, just like Esau who lost his birthright as the firstborn for a bowl of lentil soup.
＊以上三大福是使命與生命的關鍵罩門 the three great blessings mentioned above are the critical gate to commission and life.
當我們預備好的時候，神為我們開路。預備好也就是動機良善，動機在基督裡，不在自我的利益中。

人意的服事，會產生動機的不良 When we are prepared, God will open a way for us. To be prepared means to have good motives which are in Christ and not in selfish gains.
a. （加Galatians 5：16－26）不受情緒影響的操練在於委身自己 training to not be influenced by emotions depends on self dedication.
· 不受情緒影響的操練在於（1）聖靈裡的操練，讓聖靈掌管，順著聖靈而行（2）唱詩讚美、跪下禱告、說新方言趕鬼，叫我們的情緒不被攪擾。 training not be influenced by emotions is in: 1) training to be in the Holy Spirit to let him control and to walk with the Holy Spirit; 2) singing hymns and praise and kneeling down to pray and speaking in new tongues to drive out demons so that our emotions will not be disturbed or troubled.
· 當我們要委身的時候，一定會有許多攪擾。要脫離人意的服事，需要操練不受情緒及人意的影響。魔鬼要在我們的裡面放許多的毒，叫我們無法委身做神要我們做的事。情慾與聖靈相爭，聖靈與情慾相爭，但我們要結出聖靈的果子，第一個果子就是愛，愛就是把耶穌給人，就是傳福音。 When we decide to dedicate, there will be many interferences. In order to serve without human will, one needs to train to not be influenced by emotions and human will. The devil wants to put many poisons inside of us so that will not be will to dedicate to do the things that God wants us to do. For the sinful nature desires what is contrary to the Spirit , and the Spirit what is contrary to the sinful nature.  They are in conflict with each other. But we need to bear the fruit of the Holy Spirit. The first fruit is love. Love is to give Jesus to others, which means to share the gospel.
· 聖靈的第二個果子是喜樂，第三個是忍耐，在神的愛中，忍耐不是痛苦的。脫離控告，進入憂傷痛悔的禱告，邀請聖靈進入我們裡面，進入聖靈的大能。動機良善真實的悔改必經歷將殘的燈火祂不吹滅，壓傷的蘆葦祂不折斷。 The second fruit of the Holy Spirit is joy. The third is patience. In God's love patience is not painful. We need to depart from accusation and enter the prayer of broken and contrite heart and invite the Holy Spirit into us to enter the power of the Holy Spirit. True repentance with good motives will experience God who does not snuffed out a smoldering wick nor break a bruised reed.
b. （詩Psalms 16：2）不受人意的影響在於操練倚靠神，因我的好處不在祢以外 to not be influenced by human will requires training in trusting God because apart from him we have nothing good.
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